
RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION 12
GAUGE NO GO GAUGE

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE The
Manson Precision Rimmed Cartridge Headspace Gauges are essential tools for
gunsmiths and firearm enthusiasts, designed to accurately measure the
headspace of rimmed cartridges. Proper headspace is crucial for the safe and
reliable operation of firearms, and these gauges ensure that your firearm's
chamber dimensions are within the specified tolerances. Key Features: Precision
Measurement: Crafted to exacting standards, these gauges provide accurate
headspace measurements for rimmed cartridges, ensuring optimal firearm
performance. Durable Construction: Made from M7 high-speed steel, these
gauges are hardened and finished in-the-white, offering long-lasting durability
and resistance to wear. Compatibility: Designed to be used with corresponding
brands, it's recommended to use Manson Precision gauges with Manson
Precision reamers to maintain consistency and accuracy in measurements.
Specifications: Material: M7 high-speed steel Finish: In-the-white Cartridge
Compatibility: Available for various rimmed cartridges; specific options can be
selected based on your requirements. Customer Insights: Users have rated the
Manson Precision Rimmed Cartridge Headspace Gauges highly, with an average
rating of 5.0 out of 5. Customers appreciate the precision and quality of these
gauges, noting their importance in ensuring firearm safety and functionality.
Incorporating the Manson Precision Rimmed Cartridge Headspace Gauges into
your gunsmithing toolkit provides you with reliable and accurate tools to maintain
and verify the headspace of your rimmed cartridge firearms, promoting safety and
performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513110121
Mfr. No.: NG12
Cartridge: 12 Gauge
Color: Steel
Height: 0.788''
Length: 2.52''
Material: Steel
Model Number: No Go Gauge 12Ga
Style: No Go Gauge
Weight: 0.1 lbs
Width: 0.788''
Delivery weight: 0.077kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Sicherheitshinweis
English: RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Safety Instruction Guide
Español: GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MEDIDOR DE ESPACIO DE CABEZAL PARA
CARTUCHOS CON REBORDE MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Français: JAUAGES ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE Guide de Sécurité
Italiano: GAUGE DI TESTA PER CARTUCCE CON FONDELLO MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Polski: RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Instrukcja Bezpieczeństwa
Suomi: MANSON PRECISION RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE 12 GAUGE NO GO GAUGE
Turvallisuusohjeet
Svenska: RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO
GAUGE Säkerhetsinstruktioner
Český: RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Bezpečnostní pokyny



1.  

2.  

3.  

4.  

RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für die Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts. Bitte
lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung und Bedienung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandtem Equipment um.
Überprüfe regelmäßig die Headspace Gauge auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Halte die Gauge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwende eine Marke: Benutze immer Headspace Gauges vom gleichen Hersteller für genaue Messungen.
Das Mischen von Marken kann zu Toleranzstapeln und ungenauen Messungen führen.
Richtige Messung: Verstehe den Unterschied zwischen GO und NO/GOGauges. Die GOGauge zeigt die
minimale sichere Kammerhöhe an, während die NO/GOGauge eine übermäßige Kammerhöhe anzeigt.
Überprüfe die Kompatibilität: Stelle sicher, dass die Gauge mit der verwendeten Feuerwaffe kompatibel ist.
Konsultiere die Spezifikationen des Herstellers, wenn du dir unsicher bist.
Vermeide Modifikationen: Modifiziere die Gauge auf keine Weise. Änderungen können die Sicherheit und
Genauigkeit beeinträchtigen.
Richtig lagern: Lagere die Gauge nach der Verwendung an einem sicheren, trockenen Ort, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, bevor du beginnst.

Verwendung der GOGauge:

Setze die GOGauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Die Gauge sollte ohne Widerstand passen. Wenn sie nicht passt, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Verwendung der NO/GOGauge:

Setze die NO/GOGauge in die Kammer ein, nachdem du überprüft hast, dass die GOGauge korrekt
passt.
Die NO/GOGauge sollte nicht in die Kammer passen. Wenn sie passt, deutet dies auf eine übermäßige
Kammerhöhe hin und kann die Feuerwaffe unsicher machen. Konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Nach der Verwendung:

Reinige die Gauge nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Lagere die Gauge in ihrem Schutzgehäuse, um Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Gauge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Gauge nicht im regulären Haushaltsmüll. Befolge stattdessen die Richtlinien für gefährliche
Materialien, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Zugang zu
Unterstützung für sicherheitsrelevante Anfragen zu haben.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Verwendung deiner Manson Precision 12
Gauge No Go Gauge gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du dir
unsicher bist. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge. This guide provides essential safety
information and instructions for the proper use of this product. Please read this guide carefully to ensure safe
handling and operation.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and related equipment with care.
Regularly inspect the headspace gauge for any signs of wear or damage before use.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use One Brand: Always use headspace gauges from the same manufacturer for accurate readings. Mixing
brands can lead to tolerance stacking and inaccurate measurements.
Proper Measurement: Understand the difference between the GO and NO/GO gauges. The GO gauge
indicates the minimum safe chamber depth, while the NO/GO gauge indicates excessive chamber depth.
Check Compatibility: Ensure that the gauge is compatible with the firearm you are using. Refer to the
manufacturer's specifications if in doubt.
Avoid Modifications: Do not modify the gauge in any way. Alterations can compromise safety and accuracy.
Store Properly: After use, store the gauge in a safe, dry place to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit without resistance. If it does not fit, consult a qualified gunsmith.

Using the NO/GO Gauge:

Insert the NO/GO gauge into the chamber after verifying the GO gauge fits correctly.
The NO/GO gauge should not fit into the chamber. If it does fit, this indicates excessive chamber depth
and may render the firearm unsafe to use. Consult a qualified gunsmith.

PostUse:

Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of the gauge in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Instead, follow the guidelines for hazardous
materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge, please refer to
the manufacturer's contact details provided with your product packaging. It is important to have access to support for
any safety inquiries.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your Manson Precision 12 Gauge No Go
Gauge. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you for your attention to these
important safety measures.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MEDIDOR DE ESPACIO DE CABEZAL PARA
CARTUCHOS CON REBORDE MANSON PRECISION
12 GAUGE NO GO GAUGE

Introducción
Gracias por elegir el medidor de espacio de cabezal Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para el uso adecuado de este producto. Lee esta
guía cuidadosamente para asegurar un manejo y operación seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo relacionado con cuidado.
Inspecciona regularmente el medidor de espacio de cabezal en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlo.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Usa una sola marca: Siempre utiliza medidores de espacio de cabezal del mismo fabricante para obtener
lecturas precisas. Mezclar marcas puede llevar a acumulaciones de tolerancia y mediciones inexactas.
Medición adecuada: Entiende la diferencia entre los medidores GO y NO/GO. El medidor GO indica la
profundidad mínima segura de la cámara, mientras que el medidor NO/GO indica una profundidad excesiva
de la cámara.
Verifica la compatibilidad: Asegúrate de que el medidor sea compatible con el arma que estás usando.
Consulta las especificaciones del fabricante si tienes dudas.
Evita modificaciones: No modifiques el medidor de ninguna manera. Las alteraciones pueden comprometer
la seguridad y la precisión.
Almacena adecuadamente: Después de usarlo, guarda el medidor en un lugar seguro y seco para prevenir
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar.

Uso del medidor GO:

Inserta el medidor GO en la cámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar sin resistencia. Si no encaja, consulta a un armero calificado.

Uso del medidor NO/GO:

Inserta el medidor NO/GO en la cámara después de verificar que el medidor GO encaja correctamente.
El medidor NO/GO no debe encajar en la cámara. Si encaja, esto indica una profundidad excesiva de
la cámara y puede hacer que el arma sea insegura para usar. Consulta a un armero calificado.

Postuso:

Limpia el medidor después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda el medidor en su estuche protector para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Elimina el medidor de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el medidor en la basura doméstica regular. En su lugar, sigue las pautas para materiales
peligrosos si corresponde.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al uso del medidor de espacio de cabezal Manson Precision 12 Gauge
No Go Gauge, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque de tu producto. Es
importante tener acceso a soporte para cualquier consulta de seguridad.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de tu medidor de espacio de cabezal Manson
Precision 12 Gauge No Go Gauge. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando tengas dudas.
Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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JAUAGES ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 12
GAUGE NO GO GAUGE Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le gauge de headspace Manson Precision 12 Gauge No Go. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour une utilisation appropriée de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce guide pour garantir une manipulation et un fonctionnement sûrs.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les équipements connexes avec soin.
Inspectez régulièrement le gauge de headspace pour toute usure ou dommage avant utilisation.
Gardez le gauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisez une seule marque : Utilisez toujours des gauges de headspace du même fabricant pour des lectures
précises. Mélanger les marques peut entraîner des empilements de tolérance et des mesures inexactes.
Mesure correcte : Comprenez la différence entre les gauges GO et NO/GO. Le gauge GO indique la
profondeur de chambre minimale sûre, tandis que le gauge NO/GO indique une profondeur de chambre
excessive.
Vérifiez la compatibilité : Assurezvous que le gauge est compatible avec l'arme à feu que vous utilisez.
Consultez les spécifications du fabricant en cas de doute.
Évitez les modifications : Ne modifiez pas le gauge de quelque manière que ce soit. Les altérations peuvent
compromettre la sécurité et l'exactitude.
Rangez correctement : Après utilisation, rangez le gauge dans un endroit sûr et sec pour éviter tout
dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer.

Utilisation du Gauge GO :

Insérez le gauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Le gauge doit s'insérer sans résistance. S'il ne s'insère pas, consultez un armurier qualifié.

Utilisation du Gauge NO/GO :

Insérez le gauge NO/GO dans la chambre après avoir vérifié que le gauge GO s'insère correctement.
Le gauge NO/GO ne doit pas s'insérer dans la chambre. S'il s'insère, cela indique une profondeur de
chambre excessive et peut rendre l'arme à feu dangereuse à utiliser. Consultez un armurier qualifié.

Après utilisation :

Nettoyez le gauge après utilisation pour éliminer les débris ou résidus.
Rangez le gauge dans son étui de protection pour éviter tout dommage.

Instructions d'Élimination



Éliminez le gauge conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le gauge dans les déchets ménagers ordinaires. Suivez plutôt les directives pour les matériaux
dangereux, le cas échéant.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du gauge de headspace Manson Precision 12 Gauge
No Go, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit. Il est important
d'avoir accès à un support pour toute demande de sécurité.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre gauge de headspace
Manson Precision 12 Gauge No Go. Priorisez toujours la sécurité et consultez des professionnels en cas de doute.
Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.



1.  

2.  

3.  

4.  

GAUGE DI TESTA PER CARTUCCE CON FONDELLO
MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il Gauge di Testa per Cartucce con Fondello Manson Precision 12 Gauge No Go. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso corretto di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida per garantire una manipolazione e un'operazione sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre armi da fuoco e attrezzature correlate con cura.
Ispeziona regolarmente il gauge di testa per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Usa un Solo Marchio: Utilizza sempre gauge di testa dello stesso produttore per letture accurate. Mescolare i
marchi può portare a sovrapposizioni di tolleranza e misurazioni inaccurate.
Misurazione Corretta: Comprendi la differenza tra i gauge GO e NO/GO. Il gauge GO indica la profondità
minima sicura della camera, mentre il gauge NO/GO indica una profondità eccessiva della camera.
Controlla la Compatibilità: Assicurati che il gauge sia compatibile con l'arma da fuoco che stai utilizzando.
Fai riferimento alle specifiche del produttore se hai dei dubbi.
Evita Modifiche: Non modificare il gauge in alcun modo. Le alterazioni possono compromettere la sicurezza
e l'accuratezza.
Conserva Correttamente: Dopo l'uso, riponi il gauge in un luogo sicuro e asciutto per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare.

Utilizzo del Gauge GO:

Inserisci il gauge GO nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi senza resistenza. Se non si adatta, consulta un gunsmith qualificato.

Utilizzo del Gauge NO/GO:

Inserisci il gauge NO/GO nella camera dopo aver verificato che il gauge GO si adatti correttamente.
Il gauge NO/GO non dovrebbe entrare nella camera. Se si adatta, questo indica una profondità
eccessiva della camera e potrebbe rendere l'arma da fuoco non sicura da usare. Consulta un gunsmith
qualificato.

PostUso:

Pulisci il gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il gauge in conformità alle normative locali.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici regolari. Segui invece le linee guida per i materiali pericolosi, se
applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del Gauge di Testa per Cartucce con Fondello Manson
Precision 12 Gauge No Go, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con
l'imballaggio del prodotto. È importante avere accesso al supporto per eventuali domande sulla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Gauge di Testa per Cartucce con
Fondello Manson Precision 12 Gauge No Go. Ricorda di dare sempre priorità alla sicurezza e di consultare
professionisti in caso di dubbi. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE MANSON
PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźnika headspace Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną i związanym z nią sprzętem ostrożnie.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik headspace pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj wskaźnik w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Używaj Jednej Marki: Zawsze używaj wskaźników headspace od tego samego producenta dla dokładnych
pomiarów. Mieszanie marek może prowadzić do błędów pomiarowych.
Prawidłowy Pomiar: Zrozum różnicę między wskaźnikami GO i NO/GO. Wskaźnik GO wskazuje minimalną
bezpieczną głębokość komory, podczas gdy wskaźnik NO/GO wskazuje nadmierną głębokość komory.
Sprawdź Kompatybilność: Upewnij się, że wskaźnik jest kompatybilny z używaną bronią. W razie
wątpliwości skonsultuj się z producentem.
Unikaj Modyfikacji: Nie modyfikuj wskaźnika w żaden sposób. Zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i
dokładność.
Przechowuj Prawidłowo: Po użyciu przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem.

Użycie Wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Wskaźnik powinien pasować bez oporu. Jeśli nie pasuje, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Użycie Wskaźnika NO/GO:

Włóż wskaźnik NO/GO do komory po zweryfikowaniu, że wskaźnik GO pasuje poprawnie.
Wskaźnik NO/GO nie powinien pasować do komory. Jeśli pasuje, oznacza to nadmierną głębokość
komory i może uczynić broń niebezpieczną w użyciu. Skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Po Użyciu:

Oczyść wskaźnik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźnik w jego ochronnej obudowie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wskaźnik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego postępuj zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi materiałów niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania wskaźnika headspace Manson Precision
12 Gauge No Go Gauge, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu
produktu. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego wskaźnika
headspace Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i konsultuj się z
profesjonalistami w razie wątpliwości. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki ostrożności.
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MANSON PRECISION RIMMED CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE 12 GAUGE NO GO GAUGE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge mittarin. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen oikeaan käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
käsittelyn ja toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyvää välineistöä huolellisesti.
Tarkista säännöllisesti headspacemittarin kunto ennen käyttöä, ja etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Käytä yhtä merkkiä: Käytä aina headspacemittareita samalta valmistajalta tarkkojen mittaustulosten
saavuttamiseksi. Eri merkkien yhdistäminen voi johtaa toleranssien kasautumiseen ja epätarkkoihin
mittauksiin.
Oikea mittaus: Ymmärrä GO ja NO/GOmittarien ero. GOmittari osoittaa vähimmäisturvallisen
patruunahuoneen syvyyden, kun taas NO/GOmittari osoittaa liiallista patruunahuoneen syvyyttä.
Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että mittari on yhteensopiva käyttämäsi ampumaaseen kanssa. Tarkista
valmistajan tekniset tiedot, jos olet epävarma.
Vältä muutoksia: Älä muokkaa mittaria millään tavoin. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja
tarkkuuden.
Säilytä oikein: Säilytä mittari käytön jälkeen turvallisessa ja kuivassa paikassa vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet ennen aloittamista.

GOmittarin käyttäminen:

Aseta GOmittari ampumaaseen patruunahuoneeseen.
Mittarin tulisi mahtua ilman vastusta. Jos se ei mahdu, ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

NO/GOmittarin käyttäminen:

Aseta NO/GOmittari patruunahuoneeseen sen jälkeen, kun olet varmistanut, että GOmittari mahtuu
oikein.
NO/GOmittarin ei tulisi mahtua patruunahuoneeseen. Jos se mahtuu, tämä osoittaa liiallista
patruunahuoneen syvyyttä ja voi tehdä ampumaaseesta vaarallisen käyttää. Ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Käytön jälkeen:

Puhdista mittari käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittari sen suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä mittari paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä mittaria tavallisen kotitalousjätteen mukana. Noudata sen sijaan vaarallisten materiaalien
käsittelyohjeita, jos se on tarpeen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge mittarin käytöstä, katso
valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessasi. On tärkeää saada tukea turvallisuuskysymyksissä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge mittarin turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja kysyä ammattilaisilta, jos olet epävarma. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.
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RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge. Denna guide tillhandahåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
för att säkerställa säker hantering och drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och relaterad utrustning med försiktighet.
Inspektera regelbundet headspace gauge för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Använd ett märke: Använd alltid headspace gauges från samma tillverkare för att få exakta mätningar. Att
blanda märken kan leda till toleransstackning och felaktiga mätningar.
Korrekt mätning: Förstå skillnaden mellan GO och NO/GO gauges. GOgaugen anger den minimi säkra
kammardjupet, medan NO/GOgaugen indikerar ett överdrivet kammardjup.
Kontrollera kompatibilitet: Se till att mätaren är kompatibel med det skjutvapen du använder. Kontakta
tillverkarens specifikationer om du är osäker.
Undvik modifieringar: Modifiera inte mätaren på något sätt. Ändringar kan äventyra säkerheten och
noggrannheten.
Förvara korrekt: Efter användning, förvara mätaren på en säker och torr plats för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du börjar.

Använda GOgaugen:

Sätt in GOgaugen i kammaren på skjutvapnet.
Mätaren ska passa utan motstånd. Om den inte passar, kontakta en kvalificerad vapensmed.

Använda NO/GOgaugen:

Sätt in NO/GOgaugen i kammaren efter att ha verifierat att GOgaugen passar korrekt.
NO/GOgaugen ska inte passa in i kammaren. Om den passar, indikerar detta ett överdrivet
kammardjup och kan göra skjutvapnet osäkert att använda. Kontakta en kvalificerad vapensmed.

Efter användning:

Rengör mätaren efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara mätaren i sin skyddande förpackning för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera mätaren i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte mätaren i vanligt hushållsavfall. Följ istället riktlinjerna för farligt avfall om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns i produktens förpackning. Det är viktigt att ha tillgång till
support för alla säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din Manson Precision 12 Gauge
No Go Gauge. Prioritera alltid säkerhet och rådfråga professionella vid osäkerhet. Tack för att du uppmärksammar
dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE MANSON
PRECISION 12 GAUGE NO GO GAUGE Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícím vybavením opatrně.
Pravidelně kontrolujte měřič hloubky hlavy na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace ohledně stažení produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Používejte jednu značku: Vždy používejte měřiče hloubky hlavy od stejného výrobce pro přesné měření.
Míchání značek může vést k hromadění tolerancí a nepřesným měřením.
Správné měření: Pochopte rozdíl mezi GO a NO/GO měřiči. GO měřič označuje minimální bezpečnou
hloubku komory, zatímco NO/GO měřič označuje nadměrnou hloubku komory.
Zkontrolujte kompatibilitu: Ujistěte se, že je měřič kompatibilní se střelnou zbraní, kterou používáte. V
případě pochybností se obraťte na specifikace výrobce.
Vyhněte se úpravám: Měřič nijak neupravujte. Změny mohou ohrozit bezpečnost a přesnost.
Správné skladování: Po použití skladujte měřič na bezpečném, suchém místě, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte veškeré potřebné nástroje a vybavení před zahájením.

Použití GO měřiče:

Vložte GO měřič do komory střelné zbraně.
Měřič by měl zapadnout bez odporu. Pokud nezapadne, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Použití NO/GO měřiče:

Vložte NO/GO měřič do komory poté, co jste ověřili, že GO měřič správně zapadá.
NO/GO měřič by neměl zapadnout do komory. Pokud zapadne, znamená to nadměrnou hloubku
komory a může to učinit střelnou zbraň nebezpečnou k použití. Obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Po použití:

Po použití vyčistěte měřič, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Skladujte měřič v ochranném pouzdře, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte měřič v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu. Místo toho dodržujte pokyny pro nebezpečné materiály,
pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se použití Manson Precision 12 Gauge No Go Gauge, prosím,
obraťte se na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení vašeho produktu. Je důležité mít přístup k podpoře pro
jakékoli bezpečnostní dotazy.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho Manson Precision 12 Gauge No Go
Gauge. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky v případě pochybností. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


